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Proposition de loi modifiant l'arrêté royal
du 23 décembre 2002 fixant les
modalités selon lesquelles l'État
assure la gratuité des soins de santé,
à l'intervention de l'Institut national
des invalides de guerre, anciens
combattants et victimes de guerre, à
différentes catégories d'anciens
combattants et de victimes de guerre

Wetsvoorstel tot wijziging van het
koninklijk besluit van 23 december
2002 tot vaststelling van de wijze
waarop de Staat door bemiddeling
van het Nationaal Instituut voor
oorlogsinvaliden, oud-strijders en
oorlogsslachtoffers voorziet in de
kosteloze geneeskundige verzorging
van verscheidene categorieën oud-
strijders en oorlogsslachtoffers

(Déposée par Mme Anne-Marie Lizin et consorts) (Ingediend door mevrouw Anne-Marie Lizin c.s.)

DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

La présente proposition modifie l'arrêté royal du
23 décembre 2002, lequel fut modifié par la loi du
7 août 2006 étendant la gratuité des soins de santé à
certains anciens combattants et victimes de guerre, à
l'intervention de l'Institut des Vétérans — Institut
national des Invalides de Guerre, Anciens Combat-
tants et Victimes de Guerre (doc. Sénat, 3-1394/1-5 et
doc. Chambre 51-2576/1-3; Moniteur belge du 5 sep-
tembre 2006).

Dit wetsvoorstel wijzigt het koninklijk besluit van
23 december 2002, gewijzigd bij de wet van 7 augus-
tus 2006 tot uitbreiding tot bepaalde oud-strijders en
oorlogsslachtoffers van de kosteloze geneeskundige
verzorging door de bemiddeling van het Instituut voor
veteranen — Nationaal Instituut voor oorlogsinvali-
den, oud-strijders en oorlogsslachtoffers (stuk Senaat,
nr. 3-1394/1-5 en stuk Kamer nr. 51-2576/1-3;
Belgisch Staatsblad van 5 september 2006).

Lors des débats parlementaires qui ont mené à
l'adoption de la loi du 7 août 2006, il s'est clairement
dégagé une volonté d'améliorer le statut de personnes
visées par la présente proposition en assouplissant les
critères et les conditions de reconnaissance pour la
gratuité des soins de santé.

Tijdens de parlementaire voorbereiding die geleid
heeft tot het aannemen van de wet van 7 augustus
2006 is het kennelijk de bedoeling geweest het statuut
te verbeteren van personen op wie dit wetsvoorstel
doelt, door de criteria en de voorwaarden voor
erkenning inzake kosteloze geneeskundige verzorging
te versoepelen.

C'est ainsi que la présente proposition de loi tend à
réduire la période requise, dans un ou plusieurs statuts
de reconnaissance nationale, pour pouvoir bénéficier
du remboursement du ticket modérateur dans le cadre
des soins de santé à l'intervention de l'Institut des
vétérans — Institut national des invalides de guerre,

Daarom wil dit wetsvoorstel de periode beperken
die in een of meer statuten van nationale erkentelijk-
heid geldt om de terugbetaling van het remgeld te
kunnen genieten in het kader van de geneeskundige
verzorging door de bemiddeling van het Instituut voor
veteranen — Nationaal Instituut voor oorlogsinvali-
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anciens combattants et victimes de guerre. Le délai
minimum requis dans un ou plusieurs statuts de
reconnaissance nationale passe de 9 à 6 mois.

den, oud-strijders en oorlogsslachtoffers. De vereiste
minimumtermijn in een of meer statuten van nationale
erkentelijkheid wordt van 9 maanden op 6 maanden
gebracht.

Anne-Marie LIZIN.
Marie-Hélène CROMBÉ-BERTON.
Jeannine LEDUC.
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PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

Article 1er Artikel 1

La présente loi règle une matière visée à l'article 78
de la Constitution.

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2 Art. 2

À l'article 1er, b), 1o, de l'arrêté royal du 23 décem-
bre 2002 fixant les modalités selon lesquelles l'État
assure la gratuité des soins de santé, à l'intervention de
l'Institut national des invalides de guerre, anciens
combattants et victimes de guerre, à différentes
catégories d'anciens combattants et de victimes de
guerre, les mots « 9 mois » sont remplacés par les mots
« 6 mois ».

In artikel 1, b), 1o, van het koninklijk besluit van
23 december 2002 tot vaststelling van de wijze waarop
de Staat door bemiddeling van het Nationaal Instituut
voor oorlogsinvaliden, oud-strijders en oorlogsslacht-
offers voorziet in de kosteloze geneeskundige verzor-
ging van verscheidene categorieën oud-strijders en
oorlogsslachtoffers, worden de woorden « 9 maanden »
vervangen door de woorden « 6 maanden ».

16 novembre 2006. 16 november 2006.
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